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Vere 1.66. 

1. az da ki.kanz an stookfe.gal zi.(n ) dam ban za 

baiJa 
2 . man vri.nt IZ da bluma g-~a g~i:ta 
3. te.g-~äwo .rdaX spina za nima az me. rnafine 
4. spitn IZ a zwa:r woo:rak - of : a mujalak woo:rak 
5. ~P da sXITp kre.g-~a za basXImald bru.L:t 
6. da tirnarman red an splantar In zän viiJ ar 
7. da sXIpar lookta zä lipan af 
8. In di febrik IZ naks ta zi:n 
9. kum g-~i az i:r ma kint 

10. ba.L:es tapt ü.ns fi:r gla.za bi:r I ü .nsoog-~a ba.L:s I 
11. briiJt ü .ns twi kilo. keazn 
12 . zooba mGT.tar vyvan dri ka.na win ytXadruT.IJka 
13. i draT.igda nooT, ma me.jaiJ knipal 
14. Ik oo za kni. gazi. 
15. vastenooTvent u.or ni fe.l meT gauwa (vasten-

avond niet bekend ) 

16. Ik bam bli:I dak mejAldar ni meg-~ag-~ooT. ban 
17. kab Ik at ni Xadoo.L u.ar 
18. wijre.itat Xadre.L - re di.n di doo ku.mt 
19. aiJ 'k~paspindar- 'k~paspinre.tn- aiJ 'k~paspmdar 
20. am poota - amAsa (vrm1,wenkap ) - baiJa - benauwt 

(zeldzaam ) - da wa.ja- dyvabroT:at- an reTg1a -
am pyt- am be.tarkaprela - ka'prel(a )tTji- an yl 
(nachtvlinder , uilt je ) 

21. di kooT.ral ma.kta I.al da wrerld an tfreXt:ç. 
22. Ik saja kraT.ltjas Xe.va 
23. aiJalant lre.L.t fe. auwa sXe.pan a.fbre.ka 
24. ijoo.Li fan za le.van Iaz am be.t Xa.L:t 
25. g-~e.f ma tweT.a breT.a sti.a:ç.:- bre.jar- da bre.xsta 
26. da stä.mbe.lt staT.ta nima 
27. di man red a le.van az an eT:ar 
28. da dyval IZ In dan e.mal ni XableT.iva 
29. da sXo.lkmdarz ba - of : re meTta meT.star na 

ZI.a gaweT.st 
30. Ikan i~~ ni kuma vu.a daklreT.r bEn 
31. da be.stn dri.IJka g-~raT.~ li·.zoo.Ltme.l 
32. i kani Xa wooraka wan ijE pin I zaiJ keT.la 
33. dud IZ an ste.la an di beT.zam 
34. neT.a me.ta ke.galz u.ortar ni.ma g-~aspeT.lt 
35. a.la- of : hea kre(p) a twi keT.r g-~aro.pa 
36. di pe:r IZ ni ripa - da kê.xfiz ben~g-~ wit 
37. ~a bmETtlä.nt 
38. zreT.itan I.ast SéBIJ g-~oo.lt up relapa meT.ka 
39. I zat no.jt foora brriJa 
40. ~Iz dan relaft fan dar meelakwit 
41. da man mu fo.L.r zä vra.w upkuma 
42. rn da sXre.lda zweem Is XavreT:rlak 
43. IjET.pra.L:s - urndat I za stoorak IS 
44. û.ns muta door dan relt fan re - oon jAldar dan 

à.ndarn oolt 
45. oolapta beet IZ ~pliX-~ta 
46. û .nza moosaleTr Is u vret azä vrerak1 
4 7. za wreta wi tfre ( r )sta kan spriiJ a 
48. da boT,mkwe.kar za da boT.m Inta 
49. du e.StfET,ffi IS tu - duta vre.nstarz IZ diX-1t 

(= blinden) 
50. t bag-~rnta ly.an vo.L. duXantkreraka - da midaX 

-kreraka - de.vantkreraka 

51. än sprahja - py.adrrl - ytspreT.a - y.tbrahja 
kleT.(r) mreT.ka 

52. da sulda ~tn eba da frumê .nz dar re.L.r afXasne: 
53. ~a va.dar ET.tan zes jar laiJk sXo.la lreT.ta greT. 
54. krebant afXarE: zuT lreT .ta là.stwreT.tar ta g-~reT.n 
55. vreT .la vreT .zn zi.jir ni fe. (mi) 
56. steT.na puta - of : re.L.rda puta beni feT . wre.L:rt 

I kelsa putn : grijs aardewerk I 
57. do .vampreT.la stEd In dan re.L :rt 
58. Imre:rta Ist n~X ta ka.ut urn ta kresabaln - of : 

kasabala 
59. di kre.L.xsa g-~e.fd an re.ldar lrXt eT.i 
60. i tr~k (t ) an da pre :rt sä stre:rt 
61. m di tit kwreTma jAldar a.la jooT.ra na da 

kre.ramisa 
62. da do .mane. ze .i dat ü .nza livan eT.ra vulmreT.kt 

IS 

63. jeT.i ma wee gazL mu ja sprak ni te.g-~u ma 
64. da zwalamtTjasAl ag-~~uw tarAXkuma 
65. g-~a.ja vanda.g-~ ni kah.jara (= wandelen) - kaarten 

wordt hier niet gedaan. 
66. e.tazoTk Xra.L.X kreT.s 
67. za mo.utar IS kap~t - da wreT.g-~an IS kap~t 
68. tiz wre.ram g-~awe.st fandreT.g-1a - tiz a zaXtan 

reT.vant 
69. da frentTj.La lo.L.pt ~p sam blo.L.ta vutan 
70. di kan Is Xabusta - di zit am bust rn 
71. kw~u data p~st am bri.f bruXt 
72. kre pm a man ffiT,rta 
73. Ika.n meT XIan dwa.(r)sk~pan umg-~reT, 

74. neeT sXuftit spana ma tpre:rt fuT.a da niwa ka.Lra 
75. Ik re wa ko.sa ya van da vo.L.midaX 
76. da ze.na van da ko.niiJk reTid oTk sulda.L.t 

XaweTst 
77. we.tTj.La gim wE.gamreT.kar ta w0T.:ç.: 
78. di ro.uzan reba laiJa do .aras 
79. Ik Xalo.va dar gin wo:rt îan 
80 . tkintTj.La wa~z doT.t fo.r dasat lita doT.pa 
81. zan oT.uran ren zan oT.gan loT.pa 
82. dar dJXtartj Iz me.jaiJ kAraftTj.Li nE tbus Xag-~eeT. 

urn breeTma ta zuka 
83. dar IZ än sp~rta va~n di la.dar 
84. I zeetad a IJ ke .1 ~p 
85. tfulak s~Xt niks ähndarz as Xee.lt een ri~dum 

(zeldzaam) 
86. dar- of : Aldar munt Iz droT,ga van dn d~.(r)st 
87. di wreXt lo.pt krum - lä .IJsteT.r Ist urn 
88. IkuX foT.r da klreT.na juiJan an trumaltj.Lx 
89. da buk IZ doT.t Xag-~eeT. umdatn a kust 

IIJg-~aslikt re.L.it 
90. wat a mu.1 litTj.L1 - I k~.rt Gel] g-~ut ! 

91. In da sXeeT Izd beesta 
92. ä sXAtar muTXut kAna mika 
93 . ~uk IZ neeT man u:t 
94. Ik we.t ni wee.L.kamuTXa zuka 
95. aiJ ku.la kee.ldar IS Xut foT tbi:r 
96. Ik muX- ~sablu.t driiJk urn an ta stee.rakan 
97. rk muTt eT.stfû.r natsta.l briiJa 
98. mam brû:r wa~z mu: 
99. da moola~bu.r E.Tid 8IJ groT.uta wika (wijk ) 
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100. di k<Eram<Elak IZ din iê.L zy:r - sti:rtn dar meT 
trAX-t 

101. ma zawa di pit k0na vAl In an y.ra 
102. dar valt gim viiJar up an ta varlahjan- sa 'ky:r-

1. v. personen, 2. v. zaken 
103. i kum noT.yt a manyta ta lCET.ta 
104. In ita.lja bendar bCE.rag-~an di vi:r spyg-~an 
105. dAraf ja dCET.r up da.wa 
106. I midalbArag <EZ a stik fan da brAg-~a g-~avCE .ra 

107. ja mud û .ns kaXaltTj.Lis kuma k0.ra 
108. ijiz yt l0T.VaiJ g-~akuma meT.jaiJ gu.ja b0T.za 
10,9. di d0:r IS fam b0.kan~.ut Xama:kt 
110 . aiJ ga~.uwda vra.wa mu k0.na na.L .ja 
111. k<Eb Ir g-~us Xazu.it meEtwas XIIJ gut SffiT .t 
112. da brawar zffi.L,Jt-dat n~X ta di.r Iz urn ta bawan 
113. baka - I~ baka - ji bakt - i bakt - bakti- û.nz 

bak a - I~ bakta - j .Li bakta - i bakta - 1Ï .nz bakta -
û .nz iÊIJ gabaka 

114. bi.ja - I~ bij1 - j .. i bi.t - i bi.t - û.nz bi.I - bi.ä 
Wialdar - I~ bo. - k<E g-~aboT.(ja ) - boT.ja ~Aldar 
oTk 

115. kle.iiJ g-~utj .. <EraXutj.LI (van personen ) - 1 tiz aiJ 
kl<EntTj .. I ! tiz ä fLntTj .. a ! 

116. ja kAnt Ir <Ejars krig-~n ~P damart 
117. Ij<Et Xaze.it- dati 'ama za diiJka 
118. da mait sai dat i g-~alik u. 
119. dCE Wffi .ra vyf pri. z:ç. 
120. ü.ndar din a.ik l<ET.ja ve. ffiT.ikals 
121. twffiT.tar za g-~eT ko.ka - tko.kta 
122. to ... jiz n~X~s ( = is nog gras ) tiz n~X ma pa~s 

Xamu.jt 

123. a3T.jars~.usa mCETka za meT.jan do.L.rä va:ç. : ffiT,i 
124. da bu.ampja za~ da~ mu.jalakAna gru.ja 
125. da pastoT.r <EI XuTja win 
126. da dce.tsarz <Ep û.nz auwd ys farbrö..nt 
127. da meElak spce.yt yt.CEldar va~n da ku. 
128. da k~star ly.t fo .L da midaXk<Eraka 
129. dCErama van da kryw<ET .ga byga undar tXawiX-~t 
130. sumaga miê.nsn snyta.rt 
131. zeEban am bû.nt CEm bla.w g-~aslo.g -~ an 

132. da sausa IZ wat flauw 
133. da sne .w l<E .. i dika - 1 wat an dika lCET.ga sne:w ! 
134. tiz an eTaw gale. dakja gazin CE 
135. ni.wpoT.art oT.r nu I.lamCET.l aniwa sta~t 
136. du. - I~ dû:nt- j .. i dutat- i dutat- û.nz duT.nt­

jA.ldar· dunat - zA .ldar du:nt - I~ de.t -j.Li de .t -
i de.t- û.nz de.dat- jA.ldar deT.1t- zA.ldar deT.1t 
- de. I~ dat - de .1t meET - de.azat meET 

137. doT.pa - doT.pkleT .t - doT.(p )b<Ekan 
138. d~san - I d::>.st- i d::> .sta - IjeT.i Xad~.sa 
139. bind a - rl5 bind a - j .. i bint - û .nz - of : Wialdar 

(met nadruk ) bi.nda - jAldar bi.nda 
140. L ocale landmaten : da ru:wa (de R ijnlandsche 

r . = 3,60 x 3,60) - da vut ( = 30 cm.) - a meEt 
( = 300 r . ) - a meEt IZ ne .g -~n an deErtag a.L.rn <En 
vi:rn dCE .rtaX sCEntia.L:rn - twe g~ame.tanalaf Iz 
am bAndar 

141. Waternamen : tfe.rsa gat- da kre:k - da ve:rsa 
WffiTtargaiJk - da le.IdÏIJa - da veEsta - da no:rtjas 
- gemP..enn . : dAlava - da vivart 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is tarve:ra 
De inwoners heeten ve.ranffi .. :rs 
H ttn bijnaam is ve.rsa mup 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 934. 
Voornaamste gezindten : Ned. Herv. : 460 ; Geref. kerken : 307 ; geen kerkel. gez. : 62 . 
T aaltoestand . De voornaamste wijken zijn zande.k - da slce.ys - sXAtar'zuf 
Er bestaan geen locale verschillen . 
De bevolking leeft vooral van landbouw en van visscherij. Vóór 30, 40 jaar zijn hier visschers van 

Filippine gekomen ; Verenaars zelf visschen niet. Arnemuidenaars leggen hier aan. Ook komen hier dage­
lijks arbeiders uit Middelburg werken. 

Enkele van elders ingekomen intellectueelen spFeken beschaafd Nederlandsch ; de inheemsche 
bevolking spreekt alleen dialect, maar de burgers spreken meer beschaafd Nederlandsch. 

Z egslieden. l. K asse , W ., 60 j . ; hier geboren; zonder beroep, rustend landbouwer; heeft steeds hier 
verbleven; .V. van hier, M . van J.Vliddelburg, maar vroeg naar hier gekomen; $preekt steeds zijn dialect . 

2. Wondergem, Catharina; 158 j. ; hier geboren ; heeft st eeds hier verbleven ; V. van Vrouwenpolder, 
M . van Sint-Laurens ; vrouw van 1 ; spreekt steeds haar dialect. . 
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